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Let's Look at Art!

A Lady Writing

Class

No.

Name

Title: A Lady Writing

Artist: Johannes Vermeer (1632–1675)

Year: c. 1665

Medium: Oil on canvas

Museum: National Gallery of Art, Washington,

D.C.

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Her face

☐ The quill pen

☐ Pearl necklace

☐ Jewelry box

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. quill ●

2. pause ●

3. banker ●

4. gentle ●

a. ●  羽根ペン

b. ●  おだやかな・やさしい

c. ●  （少しの間）手を止める

d. ●  銀行家
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A Lady Writing
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

banker　/　quill　/　gentle　/　pause

1. She is writing with a .

2. She  and looks at us.

3. A famous  bought this painting.

4. She has a  smile.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

A woman in a yellow jacket with white fur is writing a letter with a quill pen. But she has stopped for

a moment and smiles at us. She has white ribbons in her hair and large pearls in her ears. Vermeer

painted this around 1665. It is now in the National Gallery of Art in Washington.

1. People in Vermeer's paintings usually look at us and smile. T / F

2. In 2022, the museum said another of its 'Vermeers' was not by Vermeer himself. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Which famous American bought this painting in 1907?

A. J. P. Morgan

B. Thomas Edison

C. Walt Disney

D. Henry Ford
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A Lady Writing
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. The / with / makes / and / writing / us / woman / contact / eye / stops .

2. a / and / at / is / sitting / woman / table / letter / A / writing / a .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

inkwell　/　table　/　pearls　/　white

A woman is sitting at a (1)  and writing a letter. She is wearing a yellow jacket with

(2)  fur. She is looking at us with a soft smile. On the table, there are (3) , a

jewelry box and an (4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: make eye contact with — e.g. The woman stops writing and makes eye contact with us.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Who do you think she is writing to?

How do you feel when someone in a painting looks at you?
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Answers & Notes

A Lady Writing　手紙を書く女（ヨハネス・フェルメール・c. 1665）

Class

No.

Name

1 Find it!

Her face＝こちらを見る顔／The quill pen＝羽根ペン／Pearl

necklace＝真珠の首飾り／Jewelry box＝宝石箱

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–a（quill＝羽根ペン）　2–c（pause＝（少しの間）手を止め

る）　3–d（banker＝銀行家）　4–b（gentle＝おだやかな・

やさしい）

4 Fill in the blanks

1. quill　She is writing with a quill.

彼女は羽根ペンで書いています。

2. pauses　She pauses and looks at us.

彼女は手を止めて、わたしたちを見ています。

3. banker　A famous banker bought this painting.

有名な銀行家がこの絵を買いました。

4. gentle　She has a gentle smile.

彼女はおだやかにほほえんでいます。

5 Read — T / F

【本文の訳】白い毛皮のついた黄色い上着の女性が、羽根ペ

ンで手紙を書いています。ところが、ふと手を止めて、こち

らにほほえみかけています。髪には白いリボン、耳には大き

な真珠。フェルメールが1665年ごろに描いた作品で、今はワ

シントンのナショナル・ギャラリーにあります。

1. F　フェルメールの絵の人物は、たいていこちらを見て笑

っている。

解説：たいていは自分の作業に夢中です。この絵のよう

に目が合うのはめずらしいのです。

2. T　2022年、同じ美術館の別の「フェルメール」は本人の

作ではないと発表された。

解説：『フルートを持つ女』は、フェルメールの周りの

画家の作品とされました。

6 Quiz

A　問：1907年にこの絵を買った、アメリカの有名人は？

選択肢：A J・P・モルガン／B トーマス・エジソン／C ウォ

ルト・ディズニー／D ヘンリー・フォード

解説：大銀行家で美術品の大収集家だったJ・P・モルガンが

買いました。

7 Put the words in order

1. The woman stops writing and makes eye contact with us.

女性は書く手を止めて、わたしたちと目を合わせます。

2. A woman is sitting at a table and writing a letter.

女性がテーブルについて手紙を書いています。

💡 make eye contact with（〜と目を合わせる）：eye contact

は「視線を合わせること」。英語の会話やスピーチでも大事

な言葉です。

8 Complete the description

(1) table　(2) white　(3) pearls　(4) inkwell

9 Describe（模範解答）

A woman is sitting at a table and writing a letter. She is

wearing a yellow jacket with white fur. She is looking at us

with a soft smile. On the table, there are pearls, a jewelry box

and an inkwell.

女性がテーブルについて手紙を書いています。白い毛皮のつ

いた黄色い上着を着ています。やわらかくほほえんで、こち

らを見ています。テーブルの上には、真珠と宝石箱とインク

入れがあります。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Who do you think she is writing to?

彼女はだれに手紙を書いていると思いますか？

2. How do you feel when someone in a painting looks at you?

絵の中の人と目が合うと、どんな気持ちになりますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

持ち主は、アメリカの大銀行家 1907年、アメリカの大銀行家

で美術収集家でもあったJ・P・モルガンがこの絵を買いまし

た。彼の死後は息子、画商、ハリー・オークス夫妻の手をへ

て、1946年に収集家ホレス・ハヴマイヤーが購入。1962年、

彼の息子たちが国立の美術館に寄贈しました。
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